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BÁNÁTI SPO R T
Előfizetési árak:

Romániában: Egész évre 225 lei, félévre 120 1., 
negyedévre 70 I. — Amerikában '/« ívre 1V2 
dollár, Jugoszláviában lU évre 60 dinár, 
Csehszlovákiában 60 sokol, Magyarországban 
1000 m. korona, Ausztriában 36000 o. korona.

TEMESVÁRI SZÖVETSÉG (Comitetul Regional FSSR) 
és BIRÓTESTÜLET HIVATALOS LAPJA.

A T E S T E D Z É S  MINDEN ÁGÁVAL FOGLALKOZÓ
SPORTÚJSÁG.

Megjelenik hétfőn és pénteken d. e. 
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓH1V.: 

Timisoara, Erzsébetváros 
Str. Feldioara (Kazinczy-utcza) 6 

Vasárnap esti telefonszám: 14—17.

Kolozsvár győzött 3 *1 (2:1)
Az [ifj. válogatott is vereséget szenvedett 1 :0  (0: 0). — Kolozsvár megérdemelten győzött. — fl TflC

, nagy gólarányu veresége. — FTC—MTK 2 : 0.
(Saját tudósítónk teiefonjelentése.)

Bekövetkezett t sokak által hihetetlen 
esemény: kikapott a temesvári váloga
tott. Vereséggel térnek haza az ifjusá- 
giaink is. Eddigi optimizmusunk meg!kell 
hogy változzon, tanulságul szolgálhat az 
általános kritika: m e g é r d e m e l t e n  
vesztettük el a nagy meccset. Mentsé
günk aligha lehet!

Egész Románia sporttársadalmának 
figyelme csüngött a tegnapi mérkőzés 
kimenetelén. Kolozsvár hangya szorga
lommal készült heteken át a nagy napra, 
hogy megtörje a temesváriak szilárdan 
tarto tt hegemóniáját. A Keleti Ujságmlár 
jóval előbb hosszú szérieszét hozta a 
tippeléseknek, melyek zöme büszke Te
mesvár fiainak fölényes győzelmét sejt
tették. A többszöri triál után nag^ gond
dal összeállított kolozsvári eglyüttes tény
leg a momentán Iegjobbakból került ki 
s méltán várható volt, hogy az ősszel 
Temesvárt elszenvedett 4 :0  (3:0) súlyos 
vereségükért legalább részben sikerül 
revánsot venniök. Ez a feltevés annál in
kább 'hihető volt, mert mindenki tudta, 
hogy a két város közt ily klasszis dif
ferencia nincs, mert hisz ősszel Kolozs
vár a legjobbjai (Haggibor és Universi
tatea) nélkül volt kénytelen sikra szállni. 
Temesvár ‘esélyeit még jobban csökken
te tte  az utolsó napokban váratlanul 
szárnyra kelt hír: a bajnokcsapat játé
kosai részére nem tudják kieszközölni a 
szabadságot s igy tartalékoltan vesszük 
fel a küzdelmet. Az utolsó pillanatban 
azonban sikerült a csapatot rendbehozni 
s Matek és Hoksáry kivételével, — akik 
helyett Madarászt és Onodyt vitte el 
Szika szövetségi kapitány s a veterán 
Bedőltek a tartalékstandba állításával —< 
pénteken este 8 órakor jókedvben té r
hettek útra a Temesvárt reprezentáló 
futballisták, akikhez Vlad elnök szemé
lyes intervenciója és fáradságot nem 
ismerő sportszeretete lehetővé tette  az 
ifjúsági válogatottak elsőizbeni nyilvános 
szereplését is. Mindkét mérkőzés lefo

lyásáról a következőkben számolunk be 
olvasóinknak.

Gyönyörű verőfényes időben Kiss Kál
mán (Nagyvárad) biró sípjelére a követ
kezőcsapatok állnak fel pontban 4 órakor : 
Kolozsvár.

Szatmáry
(KAC)’

Mann dr. Hirsch
(KKASE) (KAC)

Szilágyi Marczinkievitz Jakobi
(Victória) (KAC) (Hagg.)

Barabás II. Bornstein Guga Bonciorat Rosenberg 
(Victória) (Hagg.) (Univ.) (Bagg.)

T emesvár.
Szilágyi Wetzer Schiller Frech I. Tänzer 

(Unirea) (Kinizsi)
Madarász! Halmos Onody
(Unirea) (Unirea) (Unirea)

Weiss Kozovits
(Kadima) (Unirea)

Ritter
(Kinizsi)

A mérkőzés lefolyása.
Az első percek Kolozsváré, Bornstein 

vehemens támadása kornert eredményez, 
Weiss menti. Kolozsvár a tempót fo
kozza, a vendégcsapat csak a 11 -i!k perc
ben jut át elsőizben Kolozsvár térfelébe. 
Tänzer ügyes kiszökéssel áttöri magát a 
védelmen, gyönyörű középmagas cente
rét Wetzer óriási erővel kapásból lövi, 
Szatmáry kiüti, a résen álló Schiller a 
balsarokban fejeli (0:1, 21 -jk perc), Ko
lozsvár nem csügged, nagy energiával 
dolgozik. A 36-ik percben Bornstein 
szökteti Barabást, aki a tétovázó véde
lem mellett elhúz és helyezett gólt lő 
(1:1). Kolozsvár lendülete folyton foko
zódik, a 44-ik percben Barabás lefut, 
pontos centerét Bornstein védhetetlenül 
belövi (2:1). Helycsere után Kolozsvár 
folytatja lelkes játékiát, Temesvár erő
teljes támadásait a kitűnő védelem biz
tosan hárítja el. A 20-ik percben válta
kozó játék után egy rövid temesvári föp 
lény, mely egy eredménytelen kornerbari 
nyer befejezést (26. p ) . A 28-ik perc
ben ismét Kolozsvár jő frontba a jobb
szárny révén, Bornstein Weisset kidrib- 
lizi, átadja a labdát Barabásnak, aki a  
39-ik percben védhetetlen góllal pecsé
teli meg a vendégek vereségét (3:1). A

hátralévő időben Temesvár erősen küzd, 
de az eredményen nem sikerül szépítenie-

Kolozsvár csapata.
A győztes együttes minden tagjáról az elis

merés hangján Írhatunk. A lelkesedés, a feltétlen 
győzniakarás meghozta a gyümölcsét: g y ő 
ző t t  a j o b b  c s a p a t !  Szatmáry kapus éle
tének legszebb védéseit produkálta. A bekkek 
elsőrendüek, különösen dr. Hirsch tett ki ma
gáért. A halfök szorgalmas kitartó munkát 
végeztek. Jakobi nemcsak csapatának, de a me
zőnynek legjobbja volt. A csatársor nagyszerű 
vehemenciával, réglátott megértő összjátékkal 
működött. Egyénileg Barabás, Bornstein és Ro
senberger mutattak elsőrendűt.

Temesvár csapata.
Úgy a szakkörök, mint a közönség sokat, 

sokkal többet várt. Csalódtak! Blazürt, lehan
golt, nem nagy ambícióval játszjó csapatot láttak 
a vendéglátók. Ritter jó volt, a gólokat nem 
foghatta. Kozovití—Weiss beckpárnak több 
gyenge momentuma volt, melyet a különösen 
elemében levő kolozsvári csatársor ügyesen hasz
nált ki. Weiss kevés tréningje hamar éreztette 
hatását. A csapat Achilles sarka: a halfsoe 
volt. Halmos alacsony termete nagy hátránya 
volt önmagának és a Csapatnak is. Partnerei 
— beckjátékosok lévén — nem tudták magukat 
beleélni uj szerepükbe, a csatársort kellőleg: 
nem tömték labdával, helyezkedésükben, szarvas
hibákat követtek el.

Az ö i n d i s z p o n á l t s á g u k  k ö v e k e z -  
t é b e p  h a g y t á k  el a t e m e s v á r i a k  
v e s z t e s k é n t  a p á l y á t .  A csatársor lelke 
Tänzer volt, sok tapsot kapott. Frech I.-nek 
rossz napja volt, Schiller a mezőnyben jó, kapu 
előtt határozatlan, Wetzer nyugodt, de peches, 
Szilágyival veszélyes balszárnyat alkotott.A birő.

A mérkőzést Ki s s  K á l má n  (Nagiyvá- 
r ád)  vezette teljes objektivitással és korrekt* 
s®£fgeh Meccs után alkalma volt tudósítónknak 
véleményét kikérni a csapatokról: »Győzlött a 
lelkesebb, az1 egységesebb csapat — m e g é r d e 
m e l t e n . . . «Kolozsvár ifj.—Temesvár ifj. válogatott 1:0
(0:0). A kolozsvári ifjúsági állandó fölényben 
szóhoz sem engedi jutni a vendégcsapatot, akik 
szívósan védekezve majdnem eldöntetlenné tet- 
jték a mérkőzést. A gól csak a II. félidő 4í-ik 
percében esett Gidály révén. Biró: Nagy Lajos 
(Kolozsvár) volt.

Férfinek erőt, nőnék szépségét ad; a 
»DIANA« sósbarszesz.

Filmali, miètila és az Összes sporifElszerEléseh ualzlete Mindennemű sportfelszerelés 
állandóan raktáron. Az erdélyi 
cserkész aSaknlaíok hivatalos 
szállítója. Kérjen árjegyzéket.
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Barátságos m érkőzések:
A r a d i  AC i T A C  5: 0 (2:0). Biró: 

Jenser R. (Kinizsi). A klasszisdifferen
ciára valló eredmény teljesen unreális. 
Az AAC óriási szerencsével hamarosan 
2 (gólhoz jut, a TAC nagy igyekezete 
mellett sem képes változtatni "rajta, sőt 
lényegesen többet támadva az egyéni le
futásokra bazirozó AAC-tól még 3 gólt 
kap. Szinte nevetségesen hangzik az 
őszinte kritika: egyenlő ellenfelek küz
delme, mely Schuszter kapus rég látott 
indiszpozicióján szenvedett hajótörést. 
Gólokat Duffner (2), Kenderessy, Abay 
és Romváry lőtték. Valamennyit Schusz
ter máskor védte volna. Az AAC-ból ki
tűnő volt Gencsy, Abay és Romváry, 
Bartolf fáradhatatlan. A TAC-ból Zim- 
mermann elsőrendű, mellette csak Reiter 
elégített ki. (

T A C  I. b) III. ké r .  FC 1:1 (1:0). 
A TAC gólját Frauenhoffer, a ü l .  kér.-ét 
Feketics lőtte. Biró: Kovács S. Szomba
ton : G y a p j u i p a r  — T u r u l  4:0 (1: 0). 
Gólokat Rudolf (2). Steiner és Rosen- 
berger lőtték. R o m á n  L v c e u m  —- 
I p a r i s k o l a  1:0 (0:0). Az ipariskola 
szebb, egységesebb volt. Gólt Blajiu 
lőtte. Biró: Tulbure.
A temesvári kerület mezei fuíóbaj- 

nokságai.
S e n i o r. Egyéni győztes Bukovinszky 

(TAC), 2. Fischer G. (Internationale),
3. Gregor Gy. (TAC). Táv 8 km. Idő: 
30 p. 39.8 mp. Csapatverseny: 1. TAC 

~j~3—)-5—{—7—)—8) — 24 pont, 2. Interna
tionale, Resica (2-f-4-{-6-j-9-j--l 1) =  32 
pont. I f j ú s á g i .  Egyéni győztes Egger 
L. (Kinizsi), 2. iíj. Trinksz R. (TAC). 
3. Scheiber B. (TAC). Táv 4 km. idő: 
18 p. 39.3 mp. Csapatverseny: 1. TAC 
(2—j—4—j—7—(—8—j—10)* =  31 pont, 3. Interna- 
(1 -}-5-j-6-j— 13-)-14) =  39 pont, 3. Interna
tionale (3—{- 9-J—11 —j—12 18) =  53 pont.
A szép lefolyású meetingre pénteki szá
munkban még visszatérünk.

Vidéki eredm ények.Nagyvárad. N A' C — M a k k a b e a 3:0 (2:0). Durva mérkőzés, Qoldstein (Makkabea) játékos karját törte. Biró Gergelv.E g y e t é r t é s  — S z a t m .  S. E. 2:0 (1:0).Nagyszalonta. T ö r e k v é s  — N S C I : 0 (0: 0). Biró Székely.Brassó. M a r o s v .  C F R  — B r a s o v i a  0:0.Nagyszeben. H T V  — H a r g i t a  2:0 (1:0).Arad. G l ó r i a  C F R — A M T E 3: 0 (1:0) baráts.C a m p - A T E  1:0 (0:0) bajn.Lúgos. E S E —V u l t u r i  3:1 (1:0). BiróSzednicsek. Az ESE szép játék után megérdemelten győz, Bayer kapus szépen védett. Zem- ler jobbösszekötőt játszva 3 gólt lőtt. A Vul- 
tűriből Kovács, Weidner III. és II., valamint Hajós váltak ki.Detta. S p á r t a  C F R  — D e t t a i  A C. 1:0 (0:0). A gólt Csányi lőtte.

Budapest. Bajnokiak: FTC— MTK 2:0 (1:0).Óriási szenzáció! Az FTC-nek végre sikerült a kék-fehérek hegemóniáját megtörni. Az MTK ezZel elvesztette bajnoki esélyeit, mely az UTE zsákmánya lesz. Az MTK csatársora Orth nélkül tehetetlen, míg az FTC óriási lelkesedéssel feküdt bele a játékba. Gólokat Egry és Pataky lőtték. UTE—Törekvés 3:0 (0:0), III. kér.— 
VÁC 2:1 (1:0), Vasas—MAFC 3:1 (1: 0), Zugló 
—MAC 2:0 (2:0), BTC—Kispesti AC 0:0, N8C —»33«-as 1:0 (0:0), UTSE—TTC 3:1,  BEAC— 
VII. kér. 0:0 . t

A marathon futás.Irta: Dr. BELU JE N Ő .
Aki a marathonfutásban eredményt 

akar felmutatni, vagy a legjobbak kö
zött akar lenni, annak a szó legszoro
sabb értelmében tökéletes stílussal kell 
rendelkeznie. A kiváló marathonfutó 
olyan, mint egy futógép, közel fut ,a 
földhöz vagyis laposan, minden energia 
pazarlás nélkül és az egész futásból ki
tűnik az, hogy térdből fut. A lélegzet- 
vétel úgy történik, mint a többi hosszu- 
távokon, csak valamivel nyugodtabban 
történjen a lélegzetvétel, ami lehetséges 
is, íhisz az iram gyengébb mint a többi 
hosszutávu versenyágakban. Még vala
mire kell nagyon vigyázni a m arat hon- 
futónak a (verseny alatt. Ne kezdje gyors 
iramban a versenyét. Minden más 
hosszutávu versenyeken azt hangoztat
tam, hogy gyorsan kell kezdeni a ver
senyt íés hogy a táv első negyede lénye
gesen erősebb legyen. Ez a' marathon- 
versenyzőre nem áll. A nagyon gyors 
kezdéssel az izmok megfeszülnek ami 
merevséget idéz elő és ilyen nagyon 
hosszútávnál idő előtt kimerít, azért a 
marathon-versenyző lasabban kezdjen és 
inkább utána próbálja valamivel fokozni 
az iramot és mintegy lassan melegedjen 
neki a futásnak, akkor biztosan ‘ .állam 
fogja a távot végig. Nem úgy, mint a 
többi hosszutávoknál, ahol az atléta a 
versenye előtt néhány perccel egy próba 
galopot csinál és akkor'melegszik fel, úgy 
hogy a versenytét gyors iramban kezdheti.

A marathonfutó az általa kipróbált és 
tréningben megszokott iramból ne hagyja 
magát kizökkenteni. Ha ellenfelei erősí
téssel szökni próbálnak, csak engedje el 
őket. a táv oly hosszú, hogy az egyen
letes .tempójával be fogja tudni hozni. 
A marathonfutónak tehát tudnia kell, 
hogy mily tempóban tudja megfutni a 
távot, a szerint fusson és semmiképen 
sem térjen el attól. A marathonfutásnál 
a versenyszabályok értelmében a futót 
kísérője frissítővel láthatja el. A legki
válóbb trénerek azt tartják, hogy a ver
senyző ne vegyen magához semmiféle 
frissítőt, de ha már adnak is a futónak, 
úgy csak az utolsó 6—8 kilométernél. 
Csak arra vigyázzon a versenyző hogy 
a frissítőt úgy vegye magához, nehogy 
ezért megálljon és a futást csak egy 
pillanatra is abbahagyja. Mert ilyen 
nagyon hosszútávnál a futó már gépiesen, 
mozog és ha csak kis időre is megáll, 
a lábai megmerevednek és nem "lesz 
képes újból megindulni. Az 1908 évi lon
doni olympiádon a hírneves délafrikai futó 
Hefferon már biztos győztesnek látszott, 
mikor trénerje és kísérője elkövette azt 
a nagy hibát, hogy a frissítőt úgy jutatta 
oda neki, hogy megállitotta futás közben 
azért, hogy Hefferon nyugodtabban ve
gye magához a frissitőt. A megállás után 
újból elindulni képtelen volt. a lábai le
merevedtek és csak hosszú dörzsölés 
után kapott ismét lábra. Ekkor azonban 
már az olasz Dorando és az amerikai 
Hayes is megelőzték. Levis Tewanima 
híres indián marathonfutó hasonlóképen 
járt, megállt egy pillanatra, hogy egy 
kevés pezsgőt fogyasszon és ö is csak' 
hosszas dörzsölés után tudott megindul
ni. Tehát futás alatt ne álljunk meg,, ha 
frissitőt veszünk magunkhoz, úgy azt a 
kísérőnk futás alatt nyújtsa ,át". Így is 
ellehet azt fogyasztani, de leghelyesebb, 
ha semmit sem fogyasztunk. Erős kime
rültség esetén, mikor a marathonfutó 
eljut a »holtponthoz« és kisérője látja 
rajta azt, hogy most már valószínűleg 
fel fogja adni a versenyt, jól teszi, ha 
erősen megnedvesitett szivaccsal lemossa 
a homlokát és a nyakiát a versenyzőnek, 
de természetesen futás közben, ami igen 
üdítő lég hat ía Versenyzőre lés rendszerint 
át is segíti az atlétát a holtponton.

Milyen trèni ngrentíszert folytasson a 
marathonfutó?

Előtrénüngül crosscountryzzon, csak va
lamivel hosszabb távokat fusson meg a 
leghosszabb távolság lehet kb. 18 k’m 
Az előtrénir.g után tarthat két-három 
heti pihenőt az atléta és akkor kezdje 
meg a speciális tréninget a marathoni 
távra. Itt is fokozatosan növelje a távot 
az atléta. Mivel a tréning alatt a mara
thonfutónak lényegesen hosszabb távo
kat kell megtennie, mint más hosszutávu 
versenyágaknál, azért nem trenírozhat 
oly gyakran. Hetenként elég, [ha kétszer, 
legfeljebb háromszor treníroz, míg a 
pihenőnapok egyikén hosszabb gyalog
lást is végezhet, ami csak előnyére válik 
a 4 rénirozónak. A gyaloglás időtartama 
azonban a 2 és félórát túl ne haladja 
Ha figyelemmel kísérjük a kiváló tréne
rek és marathonfutók felfogását a trénin
get illetőleg, akkor megállapithatjuk azt, 
hogy itt két ellenkező theoriával állunk 
szemben. Vannak, akik azt hangoztatják, 
hogy a marathonfutónak a tréningben 
sohse kell az egész távot lefutnia mert, 
aki a tréningben a 30 -35 km-t jó idő 
alatt és kondícióban teszi meg, az a ver
senyben a teljes távot is képes megfutni; 
mások meg azt állítják, hogy a mara
thonfutónak az öt hónapig tartó vagy 
még hosszabb tréning alatt legalább is 
háromszor meg kell futnia a teljes távot 
és csak akkor induljon el a versenyen. 
Ez utóbbi tréningrendszert többen köve- 
tik s t  alán ez a jobb — de azért van
nak sokan, akik az első tréningrendszer 
mellett is nagy eredményeket értek el. 
Bármelyik rendszert is követi a ver
senyző, magát a speciális tréninget leg- 
legalább is 5 hónapon át kell folytatnia, 
az előtréningen kívül és csak akkor in
dulhat el a marathoni versenyen.

A marathonfutó még csak arra ügyel
jen, hogy tréningjét ne tartsa tulkemény 
pályákon, mert az a bokát tönkre teszi, 
sőt a futó talpát felsebzi és ezáltal a 
rendszeres tréningben gátolja. Lehető
leg oly útirányt válaszon ki magának az 
atléta, (ha országúton vagy másféle ut 
mentén tréniroz), amely nem nagyon for
galmas és igy meg lesz kiméivé az eset
leges porfelhőktől és egyéb akadályok
tól is. Ha a tréning után nagyon fáradt
nak érzi magát a futó és esetleg izom- 
fájdalmat is érez, (ami legtöbbnyire azí 
alsó lábszárban és bokában érezhető) jól 
teszi az atléta ha közvetlenül a tréning) 
után langyos fürdőt vesz, amely jóté
kony hatással van a közérzetre és az 
izomfájdalmat is megszünteti. Továbbá 
nag'y gonddal ápolja a marathonfutó a 
lábát, mert a legkisebb dörzsölés, láb
feltörés vagy hólyag már megakadá
lyozza a futót abban, hogy rendszeres 
tréningjét elvégezhesse. Különösen az 
érzékeny talpú atléta ápolja- gondosan 
a lábát. Az amerikai trénerek és mara
thonfutók szerint az atléta gyakran áz
tassa a lábát, birkaepe- és kámforszesz- 
yegyülékben. Ok azt állítják, hogy az 
ily módon fürösztött és ápolt láb nem1 
törik fel, hólyag nem keletkezik rajta és 
maga a talp nem lesz oly érzékeny, szói
val a talp és láb bőrfelülete minden
képen megedződik. Különben ugyanezt 
a szolgálatot megteszi az is, ha a futó 
langyos vízben egy kevés timsót old fel 
és^ ebben áztatja 10—15 percig minden 
tréning1 után a lábát. A marathonfutó 
nem használ szeges futócipőt, hanem re- 
cézett gümmitalpu cipőt, amelyben ala
csony sarok is van. Az elsőrangú mara- 
thon-cipőket úgy készítik;, hogy a gjumrni 
és a talp között még valami puha’ beté
te t [helyeznek el. Az ilyen cipő nagyon 
megkönnyíti a futónak a le lépését és 
nincsen meg az a nagy zökkenés, meg 
aztán a kemény pálya sem sebzi fel a 
lábát, éppen az elhelyezett betét követ- 
kezményéképien. (Folyt, köv.)
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Sport és kultúra,AZ üzletember, mint például a kereskedő, sZ üzleti év végén a bevételi és kiadási té- (e|el< szembeállításával mérleget készít, hogy megállapítsa, mi munkájának az eredménye, mekkora a nyereség, a tiszta haszon, továbbá jjov leszögezze a ténybeli tapasztalatokat, ame
lyek a jövő év munkájában felhasználandóklesznek.Hasonlóan cselekszik a sportember, nevezeten a tömegsport vezetője, irányitója, akinek perspektívája túlterjed az egyéni és egyleti érdekeken és az egész társadalom sportéletét szemléli- Az ebből a szempontból elkészített jinérleg« tárgyilagosabban fogja visszatükrözni , valóságot, mintha pl. egy egylet készít mérleget. Az egyéni és egyleti mérlegeknél egy tdtel rendesen hiányozni fog, amely tétel a társadalmi mérlegeknél a legfontosabb: mit teljesített a sport mint testnevelés az erkölcsi rend szempontjából ? Mennyire volt hasznára az emberi fejlődésnek, a szellemi és lelki kultúrának ?Miután az embernek más, magasabb rendeltetése, hivatása van, mint az állatnak, a test kultúrájának a szellemi és lelki kultúrával összhangban kell történnie, hogy meglegyen a test és lélek közötti egyensúly.Az erkölcsi törvények a sportéletben is korlátokat szabnak az emberi, helyesebben állatias szenvedélyeknek.A mérlegnek ez a tétele, sajnos, szomorú képet nyújt a mi sportéletünk nívójáról. Anyaira köztudomású dolog ez, hogy felesleges 
ti egyes versenyeken, mérkőzéseken történteket felsorolnunk. — Természetes dolog, hogy tökéletes állapotok sehol sincsenek. De jobbak mindenesetre. A német, az angol, a svéd stb. sportélete a mienknél minden bizonnyal nivó- sabb, nemcsak az erő és ügyesség, hanem az erkölcs szempontjából is.Ha pedig fejlődni és haladni akarunk, ne feledkezzünk meg azokról a kötelességekről, amelyek nélkül nincs igazi előmetel. Ezen kötelességek legfontosabbjait egy fogalomban lehet összefoglalni ez pedig: a rend.A természetben a természeti törvények tartják fenn a rendet. A társadalomban az erkölcsitörvények. Amig azonban a természeti törvények szükségszerűen, az emberek akaratától függetlenül működnek, addig az erkölcsi törvények éivényesülése az emberek szabad1 akaratától íágg. Azért nincs meg a kivánt rend a társadalomban, mert az; emberek többsége inkább eselekszi a rosszat, mint a jót. Azért van szükség államhatalomra és törvényekre, hogy a sendet kikényszeritsék.A sportéletben is biztosítani kell az erkölcsi rend uralmát. Azok, akikből nem halt 
*eg ki a jobb emberi érzés és nem fajult el 12 ízlés, saját belátásukból, szabad; akaratból to?ják magukat fegyelmezni. Ezeknek össze kell í°gniok és férfias bátorsággal mindenkor és mindenhol szembe kell szállniok a destrukció- val. Nevelni kell a versenyzőket és a publikumot !Azokat pedig, akikben a lelkiismeret hangja elnémult, akiknek a jó szó már nem hasz- H  büntetésekkel kell megtendszabályozni. Na- S)'°bb szigorúsággal kellene az egyleteknek, de az| Alszövetségeknek a fegyelmi kérdést *ezelni. Nevezetesen a futballsportban kellene * iútéktilalom büntetését súlyosabban kiróni.ha a legjobb játékosokról is van fontos szó! Fontosabb az erkölcsi rend! a kultúra, mint egy sportgyőzelem! A társadalom érdeke °nfosabb azl egyesület érdekénél!ân a Rendnek az emberi rosszakaraton kívül egy nagy ellensége: az igazságtalanság, szükséges, hogy a versenyek, mérkőzések Jhidezése, nevezetesen a biró kérdés olyan mó- u legyen szabályozva, hogy az igazságosság, járatlanság biztosítva legyen. Ha azonban mér- °^s közben azt vélné az egyik játékos, hogy

a biró ítélete igazságtalan, felebbezhet az ellen, megóvhatja a mérkőzést, visszaléphet a mérkőzéstől, levonulhat a pályáról, hogy törvényes utón szerezzen magának elégtételt, de sohasem szabad vélt jogát ököllel megvédenie. Ez barbár szokás és az ilyen önbíráskodás nincs helyén ott, ahol illetékes fórumok vannak hivatva a vitás kérdések felett dönteni.Mindazonáltal vannak minálunk is igazi sportemberek, akikben él a lovagiasság széliemé, akik képesek a sportellenféllel is jóbarátságban lenni, akik a leghevesebb versenyben is tudják magukat fegyelmezni, akiket nem tesz vaddá, állatiassá a győzelem utáni vágy, törekvés. Ezeknek a keveseknek kell közös erővel egv jobb athmospheráról gondoskodniok, amelyben a kevésbé müveit lelkületüek is elsajátíthatják az eszményi sportkarakter sajátosságait.A sport csak ott tölti be hivatását, ha 3 kultúrának használ. Az ilyen kultursport legyen a mi jövő programmunk!

Vasárnap esti telefonszámunk 14—17.
A Haggibor 29-én Nagyváradon a Törekvést verő Egyetértés csapatával játszik. Kíváncsian várjuk a váradi kerület bajnokságának élén álló Egyetértés első találkozását a nagyképességü kolozsvári csapattal. •
Minden sportember gummikabátot hord. 

Sportférfiaknak 100/0 kedvezmény Linó
leum Iparnál.

Anglia—Skócia 2:2 (2:2). Qlasgovvban 80.000 főnyi néző előtt találkozott 47-edszer a két ország válogatottja, mely ezúttal ismét döntetlen eredményt hozott. A játék a skótok vehemens támadásaival kezdődött, lassan azonban átveszik a támadást az angolok is és főleg balszárnyuk volt elemében. Az első gólt a balszélső beadásából Kelly érte el szép fejesével, melyre rövidesen a skótok is feleltek Cun- ningham helyezett lövése révén. Majd ismér az angoloké a vezetés, amennyiben Tunstall gyönyörű beadását Wattson anglia legjobb centercsatára (Westham United) fejeli védhetlenül a skót kapuba. A nagy erővel támadó skótoknak sikerül azonban 10 percre rá kiegyenlíteni s a meccset eldöntetlenné tenni.
Írország—Wales 3:0.
Az osztrákok Meránban Rauch, Fried, Haideg- ger és Dreszler-rel szerepelnek. Valamennyi a W A F atlétája.
Cseh csapat veresége Spanyolországban. AVidtoria Zizkov Madridban az Espagnoltól, melyet az UTE 7:0-ra vert, 2:0 és 3:1 arányban két ízben is vereséget szenvedett.
Dánia—Csehország válogatottjai május 6-án találkoznak Prágában. Ugyanakkor lesz az osztrák—magyar mérkőzés jWienben.
Mezei futóversenyt rendezték Prágában, melynek győztese Schnidler (Spárta) lett 24 p. 35.4 rnp-el.
Zágrábban cross-couirtry meeting volt vasárnap, melynek egyéni győztese Stefanovits Demeter (Jug.) tett. A 7x/2 km-es távot 27 p. 57.5 mp. alatt tette meg.
Ha sziép akar lenni, használjon MIA- 

cremet. Kapható: Dr. Kovács gyógyszer- 
tárában, Timisoara-Gyárv.

Hákoah—WAF 1:0. Kedden lejátszott bajnoki mérkőzés nagy port vert fel Wienben. A többek közt Reinalter (WAF) játékos a bírót tettleg inzultálta.
Az angol ligabajnok győzelmét a Wood- 

vvard labdának köszönhette. Kaphatók 
L i n ó l e u m n á l .

Amerika Németország ellen szavazott a nemzetközi olympiai kongresszuson s (Így a németek a párisi olympiászón semmi esetre sem indulnak.

Mindenkihez. . .A Jugoslavenski Sport április 16-i számában olvassuk az alább minden kommentár nélkül közölt érdekes felhívást, melyből azt az örvendetes tényt láthatjuk, hogy a jugoszláviai sport irányitói belátva azt, hogy a rideg elzárkózás azok elől, akikkel bár politikailag nem is a legnagyobb rokonszienvvel viseltetnek, de akiktől kétségkívül tanulni lehet, az1 eddigi bojkottot fel kell függeszteni és a budapesti sportkörökkel a barátságos érintkezést fel kell venni.A jugoszláviai kisebbségek sport vezetői tanúságot téve arról, miszerint eszük ágában sincs ezt az alkalmat a legcsekélyebb vonatkozásban is politikai térre terelni — m e r t  hi sz;  e g y  i z i g , - v é r i g  s p o r t s m a n  a s p o r t b a n  k i z á r ó l a g  és mi n d e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  c s a k  a s p o r t  ü g y é t  t a r t j a  s z e n t n e k  — a következő felhívást intézték fent említett lap hasábjain a közönséghez:» M i n d e n k i h e z ,  aki a sportnak barátja, aki a sport iránt érdeklődik és azokhoz, akik a sporttól távol állanak, de most érintkezésbe hozták vele az idők és a küszöbön álló sport- események, szólunk ezekben a sorokban, kérő szóval az idegenekhez és a sport nevében parancsoló hangon a sportemberekkel szemben.A Suboticai Labdarugó Alszjövetség tisztán a sport érdekében, a mi sportunk fejlődésének szükségessége szerint, a magyarországi csapatok elleni bojkott felfüggesztése mellett foglalt állást. Kétségtelen, hogy ugyanilyen állásfoglalást fog követni minden kerület és ma, holnap, vagy holnapután magyarországi csapatokat látnak vendégül egyesületeink.Már a közlekedési viszonyok folytán is elsősorban Subotica esik a magyar futballisták útjába, szükséges tehát, hogy elsősorban a subo- ticaiakhoz szóljunk:Az érintkezés megkezdése és annak folytatása nem lehetséges másként csak ugv, ha — legalább a közhangulatból — már most nyilvánvalónak látszik, hogy
senki a magyar futballisták érkezését 
nem tekinti politikai ténynek, nem 
használja fel politikai tüntetésre sem 

Magyarország mellett, sem ellene és ezzel nem kényszeríti a hatóságokat arra, hogy sportunk örök szégyenére rendszabályokat alkalmazzunk. Melegen szeretettel fogadjuk a magyarokat, mint minden messziről jött sporttársat, d'e ez a fogadtatás nem válhatik tüntetéssé, mert a sportnak a politikához semmi köze, mert egy elhamarkodott lépés, vagy tul- hangosan kiállott éljen helyrehozhatatlan karokat okozhat. A magyar sportközönség mérséklettel és csak sportszempontból nézze a magyar csapat szereplését és épen olyan mérsékletet követelünk a szlávoktól is, akik szintén csak sportot és ne politikát keressenek ezekben a mérkőzésekben.Szólunk a Imagvar futballcsapatokhoz is, amelyek majd jönni fognak.
A magyar csapatok itt csak fut

ballistáknak tekinthetik magukat, mert 
csak ezért és csak ebben reménykedve 
hívjuk közénk őket.Egyetlen csapat, egyetlen játékosa örökös szakítást és talán tömegekre nézve kiszámíthatatlan zaklatásokat okozhat. Fegyelem, sportszellem és csak sportszellem hassa át őket közöttünk.A közös ügyben a közös sportszeretetre hivatkozva kérjük a

magyarországi sportlapokat,(íogy már azí érintkezés megkezdése előtt hívják föl minden magyar egyesület figyelmét, amely valaha is Jugoszláviában játszani fog arra, hogy mi sportot kérünk tőlük és csak sportot hozzanak. Mi nem keverünk és nem engedünk bele keverni a sportba politikát, sem magánknak, sem ellenünk. Várjuk őket a sportért és nem várunk tőlük mást, csak sportot.
Üíontag testvérek gabonacég Fiókok: Bucurest, W ien, Brassó 

Timisoara.Telefon: 1081 és 1086 Telefon: 1081 és 1086
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A világ legnagyobb stadionja.
Az Angol Cup-finale otthona. -  A világ uj csoda alkotása.Az angol futball Assotiation először rendez ez! év április 28-án Cup finálét az erre a célra épült nemzeti stadionban Wembleyuben. Evvel azs alkotással olyan tervet valósítottak meg, amelynek méreteihez csak a spanyol bika- tiadalök amfiteátrumait lehet hasonlítani.A múlt héten alkalma, volt több angol újságírónak a csodaalkotást megtekinteni. A követ- keZokepen számolnak be lapjaikban:Marylebone Statin great Central Reyleayaból indultunk és 10 perc alatt Wembleyuben voltunk, a további öt perc elég volt ahhoz, hogy célunkhoz elérjünk. A közönségnek sem kell majd1 sokat várnia, mert igen sok uj bejáró ut van. Április 28-án 120 állomásról indulnak a vasutak a játéktérre beleszámítva a földalattiakat is. A vidékről ezen a napon külön vonatok indulnak. Sem a Finálé Kensington Oval- nak, sem a Crystal PalaCenak, sem Chelseának nincsenek ilyen előnyei.Az; első látszat.Az első látszatra az embert teljesen elbűvöli: teljesen kielégítő. Az; első kapavágást február hóban végezte az angol király fia York hercege. Azóta folyton dolgozik a vállalat Sir R. M. Alpine & Sons, akik az' uj Manchester City játékterét is építették.Előttünk egy mérhetetlen nagy kőelipsis fekszik. Az egyik oldalon két hatalmas torony van, elevátorral felszerelve. Az elevátorok teherbíró képessége 2 tonna. Ezekből a tornyokból csodálatos látvány nyílik.Köröskörül 51 sor magasságban ülőhelyek vannak. Az áttekintése az amfiteátrumnak oly imponáló, hogy messze fölülmúlja a régi római és görög arénákat. Azt hinné az ember, hogy kolosszális tömb felépítése kellő időre nem lehet kész és csak a modern géptechnika és azl 1000 munkás szorgalmas munkája garantálja, hogy ez a világcsoda áprilisban valóban készen lesz. A gyepkockázással már készen vannak és szinte alig látni, hogy ez a gyep nem ott nőt,fel. A játéktér.Azl első gondolat az volt, hogy a távolabb fekvő mezőkről hozzák majd a gyepkockákat.

azonban a szakvélemény amellett volt, hogy alkalmasabb a golf játékterek gyepje. A gyepkockák 8 cm vastagságúak és egy félórán belül már el is voltak ültetve. A talaj oly jó volt hogy ma már sem a játékos, sem a néző nem • veheti észté, hogy a gyepkockák kissé lejtősen vannak a középből elhelyezve.A játéktér mérete 120X80 várd, tehát a legnagyobb.Azt talán felesleges említeni is, hogy legmodernebb öltözőkről gondoskodtak, sőt a futballistákon kívül 500 atlétának is van helv öltözködésre. A befogadó (képesség.Ilyen sportépítmény még Amerikában sem létezik. Érthető ez, mert hisz a Chelsea játéktere alig fele, mig Vespasian kolosszeuma Rómában könnyen férne el a belsejében e stadionnak. A világ legnagyobb városa valóban magához illő sportcentrummal fog rendelkezni.Mindkét kapu mögött hatalmas álló tribünök vannak, amelyek nincsenek födve. Az északi és a déli tribünök azonban födve varinak de nem egészen a játéktérig 24.000 néző lesz fedél alatt, további 10.000 ülőhellyel fog rendelkezni. 3u.000 néző a különböző szélességekben fog elhelyezkedésre találni, mig 57.000 szemlélő a forraszokról fogja élvezni a játékot. A játéktér befogadó képessége eszerint 126.000 embert fesz; ki.Az; egész építményt a legkiválóbb mérnökök építették és ,aZ oszlop elhelyezéssel úgy vigyáztak, hogy a játékot tényleg minden oldalról egyformán látni.Széles bejáratok, toalett termek nagy újságíró páholy, — a királyi páholy mellett, — iroda, telefon helyiségek teszik tökéletessé a Stadiont. Az egyik toronyban van a megfigyelő drótnélküli telefonnal felszerelve, aki szükség eseten adott jellel azl összes bejáratokat elzárhatja, ha már több hely nem volna.A római Kolosszeum mellett több ilyen építmény a világon valóban nem létezik és tényleg most már jogosan lehet megrendezni az 1924. évi britán ünnepélyt.

7  ÇAK Havas DezSi 
L ülN E G
KÖTÉLÁRU ^  S S »

B ukaresti eredmények.(Saját tudósítónktól.)C o l t e a  P r a h o v a  3:1. Nivótlan küzdelem, kezdetleges játék. T r i u m p f  — V a l - V a r -  t e j  4 :° . Azl eredmény nem hü kifejezője az erőviszonyoknak, mert legfeljebb 2 gól differencia van a két csapat közt. O l y m p i a  — V e- nus  2:1 (1:1). Nagy meglepetés. A bucaresti bajnokcsapat megérdemelt vereséget szenvedett. Az| Olympia első félidőben szél ellen is fölény- ben van. A II. halftimeben a Venus térfelén folyik a íjláték és az Olympia csatárainak határozatlanságán múlott, hogy több gól nem esett. A bajnokság* mai állása: A) csoport 1. Venus 15 pont, 2. Triumpf 15, 3. Olympia 13, 4. Val- Yartejj" 10, 5. Excelsior 7. B) csoport 1. Tri- űolor 16 pont, 2. Coltea 14, 3. Prahova 13, 
4. Soimii 11, T.ransylvania 4.

i  temesvári bajnokság állása 
április 23-án.
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Az ötödik temesvári sporttelep
A rövidesen elkészülő TMTE- és 

Kadima-sporfteleppel még! egy ötödik 
pályát kap varosunk. A Gyapjuipar tiszt
viselői es munkásai részére, hogy szabad 
idejüket a  sportolással tegyék élveze- 
- f e, T  m>nek kétségkívül maga azipar- 

vallalat is hasznát fogja látni -  egy a 
modern igényeknek megfelelő sporttele- 
pet letesd saját telkein, melyet még! az 
idén at is ad a használatnak, örömmel 
regisztráljuk e dicséretreméltó és köve
tendő vállalkozását a Gyapjuipar igazga
tóságának, mellyel egy uj iránynak let
tek uttofoi amit a nyugíati országok! 
gyargocpontjain már régen beláttak 
hogy a tisztviselők és munkások töme
geit az ilyen modern intézményekkel 
(sporttelepek könyvtárak, társaskörök 
stb.) lehet elsősorban is nevelni csi
szolni s ezért van az, hogy az angoL 
nemet vagy francia munkások nagy tö 
megeben az intelligencia mind szélesebb 
retegekre van behatással s ezzel első
sorban az állam jóléte fokozódik. Sport
szempontból pedig hatalmas nyeresége 
a sportnak, mert ezzel is alkalma nyílik 
sokaknak hogy a testedzés nemes kul
tuszának hódolhassanak és igy a tömeg- 
sport áldásos következményei rövidesen 
mutatkozni fognák nálunk is.

2
1
2

3 -  1 23 2-  3
2 2

107755
3
5
9
9
8

9654
2

Alapította: Dr. ADAMOV DUSÁN 
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HELIOS
művirág- és dísztől] 

.. gyárban 
LOFFLER-PaLOTä

S I O I S i T  é s
T e x t i l á r u  • nagykereskedőt

TIMISOARA I.
Szt.-György-tér ’ (Seminarpalais)Telef. 15-30u i -iciTelef. 15-30 Alapítva 1833.

áttcgyár 31. g
Jimisoan

Oíeumann József
fűszernagykereskedés

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, Scudier-tér 1.Telefon 4—29.
legmegbízhatóbb

Bérautók „
íí

minden időben olcsó AUTÓGARAGE díjtétel mellett Telefon: 11-26, 7 - 8

TEMESI AGRÁR TAKARÉK- 
PÉNZTÁR R é s z v . -TÁRS. 
TIMISOARA -TEMESVÁR TELEFON: 

e ,  1 4 - 6 « .MAXIMILIAN WEINBERGES
fűszer-, festék- és 
gyarmatáruk engros

Timjgoara 111., Bulev. Carol

8

lite üávéüáz 
és étterei

Kitűnő konyha, elsőrangú czio 
zene. Esténként Kálió Géza b 

versenyez. :: mérsékelt árai
A Kinizsi SE. klubhelyisé

HÖLGYEK RÉSZÉBE
különböző minőségű 
szőrm e - sapkák és 
b ő r - u t a z ó s a p k á k  
n a g y  választékban

Thomas Aranka
T i m i s o a r a
I., Lioyd-sor 10 szám

ARTUR LIMK £í"Gu"0K!
T IM IS O A R A  „
B E L V Á R O S  (Z áp o lya -u tca )

Nyomatott Csendes Testvérek, könyvnyomdájában. 3487a


